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ÖZET

Sayfa boyutu A4 kağıt boyutunda olmalı, sayfa yapısında üstten 3 cm; alttan, sağdan ve soldan 2 cm; boşluk bırakılmış olmalıdır. Metin, her iki yana yaslı olacak şekilde, 1 satır aralıklı olarak yazılmalı, paragraflar arasında boşluk bırakılmamalıdır. Metnin tamamı Times New Roman yazı karakterinde 12 punto ile yazılmalıdır. Kısa ve açıklayıcı olmalı, (12 punto) büyük harfle ve ortalanarak yazılmalıdır. Makale dili Türkçe ise önce Türkçe başlık ve özet kısmı daha sonra İngilizce başlık ile abstract kısmı yazılmalıdır. Yazar(lar)ın adının ilk harfi büyük diğerleri küçük, soyadı büyük harflerle ortalanmış olarak (12 punto) yazılmalıdır. Yazar isimlerinden sonra adres belirtmek için üst simge olarak rakam kullanılmalıdır (1, 2, … , gibi). Sorumlu yazar isminde mutlaka üst simge yıldız sembolü olmalıdır (*). Yazarların tam adresleri isimlerinin hemen alt kısmına küçük harflerle, ortalı ve italik (10 punto) yazılmalı, sorumlu yazarın e–posta adresi (10 punto) dipnot olarak bulunmalıdır. Yazar adları yazılırken herhangi bir akademik unvan belirtilmemelidir. Türkçe ve İngilizce özetler 150 ila 250 kelime arasında olmalıdır. 

Anahtar sözcükler: Örnek anahtar kelime 1, Örnek anahtar kelime 2, Örnek anahtar kelime 3, Örnek anahtar kelime 4,… . (Özetlerin altına küçük harflerle 4 ila 6 arasında anahtar kelime yazılmalıdır. Her bir anahtar kelimenin ilk harfi büyük diğerleri küçük harfle ve 12 punto ile yazılmalıdır. Anahtar kelimeler, zorunlu olmadıkça başlıktakilerin tekrarı olmamalıdır).


1. GİRİŞ

Metindeki ana bölüm başlıkları sola dayalı olarak Times New Roman formatında 12 punto, koyu renk (bold) ve başlığın tamamı büyük harf olacak şekilde yazılmalı ve Giriş bölümünden itibaren numaralandırılmalıdır.
Alt bölüm başlıkları Times New Roman formatında 12 punto, başlık kelimelerinin sadece ilk harfleri büyük olacak şekilde yazılmalıdır. Alt bölüm başlıkları arasında 6 nk’lık boşluk olmalıdır.
Ondalık sayılar nokta ile ayrılmalıdır, binlik ayıraçlarda virgül konulmamalıdır. Örneğin, 45.2, 2036.4, 1598456.8 gibi.
Metin içinde gösterilecek kaynaklar “(Yazar(lar), Yıl) veya Yazar(lar), (Yıl)” şeklinde gösterilmelidir. 
İki veya daha fazla yazarın olduğu kaynaklarda (Yazar vd., Yıl) şeklinde kullanılmalıdır. Örneğin, Cihat vd., (2015) (Ahmet vd.,2020). 
Kaynaklar sıralanırken, alfabetik sıraya göre yapılmalıdır.

1.1. Alt bölüm başlığı 1
……

1.2. Alt bölüm başlığı 2
1.2.1. Alt bölüm başlığı 3
……



2. MATERYAL VE YÖNTEM

……

3. BULGULAR

Tablo dışında kalan fotoğraf, resim, çizim ve grafik gibi göstermeler “Şekil” olarak verilmelidir. Şekiller net ve ofset baskı tekniğine uygun olmalıdır. Şekillerin minimum çözünürlüğü 300 dpi olmalıdır. Her tablo ve şeklin metin içindeki yeri belirtilmelidir. Tüm tablo ve şekiller çalışma boyunca sırayla numaralandırılmalıdır (Tablo 1., Şekil 1.). Şekil ve Tablo başlıkları 12 punto yazı boyutunda yazılmalıdır. Tablo içerisindeki metin 10 punto olacak şekilde yazılmalıdır. Grafik ve şekiller sayfa boyutları dikkate alınarak çizilmelidir.  Şekillerin ve tablonun yerleşimiyle ilgili örnekler aşağıdaki gibidir.
Şekillerin sıra numaraları ve başlıkları şeklin altına, tablolarınki ise tablonun üst kısmına yazılmalıdır. 
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Şekil 1. Dünya çapında yıllık uçuş saatleri ve havada çatışma (Kuchar ve Ann Drumm, 2007)
Eşitlikler numaralandırılmalı ve eşitlik numarası eşitliğin yanına sağa dayalı olarak parantez içinde gösterilmelidir. Eşitlikler 10 punto olacak şekilde ana karakterler ve değişkenler italik, rakamlar ve matematiksel ifadeler düz olarak verilmelidir. Eşitlikler MathType yazılımı kullanılarak yazılmalıdır.


                              (1)
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Şekil 2. Ordu kıyısı, Karadeniz (Türkiye) açıklarında yakalanan taze Sebastes schlegelii örneğinin (20,6 cm SL) yandan görünümü

Tablo 1. HSMV modelinin ana parametreleri

	Model özellikleri
	
	Değer

	Ölçek
	ʎ
	8.5

	Dikmeler arası uzunluk
	LBP
	1.958 (m)

	Su hattı uzunluğu
	LWL
	1.958 (m)

	Wetted length
	LWS
	1.958 (m)

	Genişlik
	B
	0.588 (m)

	Su çekimi
	T
	0.108 (m)

	Wetted surface area
	S
	0.975 (m2)

	Deplasman hacim
	∇
	0.052 (m3)

	Blok katsayısı
	CB
	0.447

	Su hattı alan katsayısı
	CWP
	0.77

	Servis hızı
	VM
	3.94 (m/s)



4. TARTIŞMA

……

5. SONUÇLAR

……

TEŞEKKÜR BÖLÜMÜ

……

ESER SAHİPLİĞİ KATKI BEYANI

Yazar 1: (Yazarın Ad ve Soyadı yazılmalıdır!!!) Kavramsallaştırma, Yöntem Bilimi, Doğrulama, Şekilsel analiz, Kaynaklar, Yazım- Orijinal Taslak, Yazım-Gözden Geçirme ve düzenleme, Veri iyileştirme, Yazılım, Görselleştirme, Denetleme, Proje yönetimi, Fon desteği alımı. Yazar 2: (Yazarın Ad ve Soyadı yazılmalıdır!!!) Kavramsallaştırma, Yöntem Bilimi, Doğrulama, Şekilsel analiz, Kaynaklar, Yazım- Orijinal Taslak, Yazım-Gözden Geçirme ve düzenleme, Veri iyileştirme, Yazılım, Görselleştirme, Denetleme, Proje yönetimi, Fon desteği alımı. Yazar n: (Yazarın Ad ve Soyadı yazılmalıdır!!!) Kavramsallaştırma, Yöntem Bilimi, Doğrulama, Şekilsel analiz, Kaynaklar, Yazım- Orijinal Taslak, Yazım-Gözden Geçirme ve düzenleme, Veri iyileştirme, Yazılım, Görselleştirme, Denetleme, Proje yönetimi, Fon desteği alımı.

(Eser Sahipliği katkı beyanında bulunan yazar(lar) bu bölümde isimlerinin karşısına yukarıda belirtilen adımların hangilerinde görev aldıklarını belirtmesi zorunludur. Yazar(lar) bu bölümü dikkatlice doldurmalıdır!!!)

Daha fazla bilgi için: https://www.elsevier.com/authors/policies-and-guidelines/credit-author-statement ziyaret edebilirsiniz.

[bookmark: _Hlk76373908]ÇIKAR ÇATIŞMASI

Yazar(lar) bu makalenin gerçek, olası veya algılanan çıkar çatışmasına sahip olmadığını beyan etmektedirler.

(Yazar(lar)ın çıkar çatışmasını belirtmesi zorunludur. Yazar(lar) bu bölümü dikkatlice doldurmalıdır!!!)

ETİK KURUL İZNİ

Yazar(lar) bu çalışmanın insan veya hayvan deneylerinin etik komite prosedürlerine uygun olarak gerçekleştirildiğini beyan ederler.

Bu çalışma için etik kurul iznine gerek yoktur.

(Etik kurul izniyle ilgili yazar(lar)ın iki ifadeden birini seçerek düzenlemesi gerekmektedir!!!)

[bookmark: _Hlk76372465]FONLAMA DESTEĞİ

Bu çalışma …. tarafından … proje koduyla desteklenmiştir{fonlanmıştır.

Bu çalışmanın gerçekleştirilmesinde enstitülerden veya kurumlardan finansal destek alınmamıştır.

(Fonlama Desteğiyle ilgili yazar(lar) iki ifadeden birini seçerek düzenlemesi gerekmektedir!!!)

ORCID Numaraları/IDs
Yazar 1: (Yazar adı ve soyadı yazılmalıdır!!!)
[image: ORCID iD] https://orcid.org/…
Yazar 2: (Yazar adı ve soyadı yazılmalıdır!!!)
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6. KAYNAKLAR
Yayınlanmamış bilgiler kaynak olarak verilmemelidir. (Örnekler: Hazırlanmakta olan veya yayına gönderilen çalışmalar, yayınlanmamış bilgiler veya gözlemler, kişilerle görüşülerek elde edilen bilgiler, raporlar, ders notları, seminerler gibi). Ancak basımı yapılmış fakat yayınlanmamış tez çalışmaları kaynak olarak kullanılabilir.
Kaynaklar 10 punto ve tek aralıklı olarak yazılmalıdır. Aynı yılda yayımlanan yayınlar öncelik sırasına göre basım yıllarının yanına a, b, c gibi harfler konularak sıralanmalıdır.

a) Makale: 
Örnekler: 
Abbey, L., Glover-Amengor, M., Atikpo, M.O., Atter, A., Toppe, J. (2017). Nutrient content of fish powder from low value fish and fish byproducts. Food Science and Nutrition, 5(3): 374-379. doi:10.1002/fsn3.402.
Amaral, A.F.S. (2014). Pesticides and Asthma: Challenges for Epidemiology. Front Public Health, 2(6): 1-3. doi: 10.3389/fpubh.2014.00006.
Di Pierro, G., O’Keeffe, M.B., Poyarkov, A., Lomolino, G., Richard, J., Gerald, F. (2014). Antioxidant activity of bovine casein hydrolysates produced by Ficus carica L.-derived proteinase. Food Chemistry, 156: 305-311. doi:10.1016/j.foodchem.2014.01.080.
Khiari, Z., Rico, D., Martin-Diana, A.B., Barry-Ryan, C. (2015). Valorization of fish by-products: rheological, textural and microstructural properties of mackerel skin gelatins. Journal of Material Cycles and Waste Management, 19(1): 180-191. doi: 10.1007/s10163-015-0399-2.
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Wang, H., Liu, Z., Wang, X., Graham, T., Wang, J. (2021). An analysis of factors affecting the severity of marine accidents. Reliability Engineering and System Safety, 210: 107513. doi: 10.1016/j.ress.2021.107513.

Zhang, Y., Sun, X., Chen, J., Cheng, C. (2021). Spatial patterns and characteristics of global maritime accidents. Reliability Engineering and System Safety, 206: 107310. doi: 10.1016/j.ress.2020.107310.
b) Kitaplar: 
Örnekler: 
Maden, S. (2006). Diferansiyel Denklemler, Birinci baskı, s. 358, Ankara, Sözkesen Matbaacılık.
Gökalp, H.Y., Kaya, M., Zorba, Ö. (1999). Et Ürünleri İşleme Mühendisliği, 3. Baskı, Erzurum, Atatürk Üniversitesi Yayın No: 786.
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Kence, A., Bilgin C.C. (1996). Türkiye Omurgalılar Tür Listesi, s. 183, Ankara, Nurol Matbaacılık.
Polat, N., Uğurlu, S. (2011). Samsun İli Tatlı Su Balık Faunası, s. 288, Samsun, Ceylan Ofset.
c) Kitap Bölümü: 
Örnekler: 
Nelson D.W., Sommers, L.E. (1982). Organic Matter. In: “Methods of Soil Analysis Part 2. Chemical and Microbiological Properties 2nd Ed.” (Editors: A.L. Page, R.H, Miller, D.R. Keeney),  Agronomy. No: 9, pp. 574-579, Madison, Wisconsin.
Varnam, A.H., Sutherland, J.P. (1995). Fermented sausages. In: “Meat and Meat Products: Technology, Chemistry and Microbiology”, Chapman & Hall, pp. 314-344, London.
Sgarbieri, V.C. (1987). Alimentaçäo e nutriçäo: fator de saúde e desenvolvimento. In: “Alimentaçäo e nutriçäo: fator de saúde e desenvolvimento”, pp. 387-387.

d) Konferans/Sempozyum Bildirileri: 
Örnekler: 
Balık, İ., Çubuk, H. (2001). Uluabat (Apolyont) Gölü ndeki kızılgöz (Rutilus L. 1758) ve tahta balığı (Blicca björkna L., 1758) populasyonlarının büyüklük dağılımları ve kondisyon faktörleri, XI. Ulusal Su Ürünleri Sempozyumu, Cilt I, 384-392, Hatay. 
Yeğen, V., Balık, S., Bostan, H., Uysal, R., Bilçen, E. (2006). Göller Bölgesi’ndeki Bazı Göl ve Baraj Göllerinin Balık Faunalarının Son Durumu. 1. Ulusal Balıklandırma ve Rezervuar Yönetimi Sempozyumu, 7-9 Şubat 2006, s. 129-139, Antalya.
Arpa, H. (2003). Su Ürünleri Sektöründe Kamu Örgütlenmesi. AB’ne Üyelik Sürecinde Su Ürünleri Sempozyumu, 16 Ekim 2003, s. 54-59, Ankara.

e) Web Sayfaları: 
Web sayfasının yazarı biliniyorsa:
Örnek: 

European Maritime Safety Agency (EMSA), Preliminary Annual Overview of Marine Casualties and Incidents 2014-2019 reports (2020). Erişim Tarihi: 17.04.2021, http://www.emsa.europa.eu/emsa documents/latest/tagged/85-annual-overview.html is retrieved.

Formal Software Construction (FSC), Open FTA Manual Version 1.0. (2005). Erişim Tarihi: 08.08.2021, https://www.scribd.com/document/244727771/Open-FTA is retrieved.

International Maritime Organization (IMO), Maritime Safety (2019). Erişim Tarihi: 12.03.2021, http://www.imo.org/en/OurWork/Safety/Pages/Default.aspx is retrieved.

Japan Transport Safety Board (JTSB), Marine accident database (2020). Erişim Tarihi: 03.04.2021, https://www.mlit.go.jp/jtsb/statistics_mar.html is retrieved.

Marine Accident Investigation Branch (MAIB), Investigations reports and safety bulletins (2021). Erişim Tarihi: 07.08.2021, https://www.gov.uk/government/organisations/marine-accident-investigation-branch is retrieved.

United Nations Conference on Trade and Development (UNCTAD), Review of Maritime Transport (2019).  Erişim Tarihi: 12.02.2021, https://unctad.org/system/files/official-document/rmt2019_en.pdf is retrieved.
Web sayfasının yazarı bilinmiyorsa:
Örnek: 
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m) Ekler: Tüm ekler ayrı sayfalara yazılmalı ve Roma rakamları ile numaralandırılmalıdır.
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